
2003-01.Slovenski inštitut za standardizacijo. Razmnoževanje celote ali delov tega standarda ni dovoljeno.

Textile floor coverings - Determination of the apparent effective thickness of the backing

Tekstilne talne obloge - Ugotavljanje vidne debeline hrbtiġļa

Revetements de sols textiles - Détermination de l'épaisseur apparente de la sous-
couche

Textile Bodenbeläge - Bestimmung der sichtbaren Dicke von Rückenbeschichtungen

Ta slovenski standard je istoveten z: EN 1318:2005/AC:2007

SIST EN 1318:2006/AC:2007 en,fr
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Textile floor coverings - Determination of the apparent effective thickness
of the backing

Revêtements de sols textiles -
Détermination de l'épaisseur apparente de

la sous-couche

Textile Bodenbeläge - Bestimmung der
sichtbaren Dicke von

Rückenbeschichtungen

This corrigendum becomes effective on 24 January 2007 for incorporation in the official English and
French versions of the EN.

Ce corrigendum prendra effet le 24 janvier 2007 pour incorporation dans les versions officielles
anglaise et française de la EN.

Die Berichtigung tritt am 24.Januar 2007 zur Einarbeitung in die offizielle Englische und Französische
Fassung der EN in Kraft.
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English version 
 
Contents page 
 
For Annex A and Annex B replace (normative) by (informative) 
 
 
 
 

Version française 
 
Sommaire 
 
Pour l’Annexe A et l’Annexe B, remplacer (normative) par (informative) 
 
Annexe A et Annexe B 
 
Remplacer (normative) par (informative) 
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